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SUNUŞ

Kitabın sunuşuna bir çalıştay anım ile başlamak istiyorum. 27 Nisan 2017’de 
Hacettepe Üniversitesi İngiliz Dilbilimi Bölümü’nde Dil ve Toplum Çalıştayı dü-
zenlemiştik. Bu çalıştayda, Türkiye’de ağız araştırmalarının dünü bugünü adlı ko-
nuşmasını gerçekleştirmek üzere ülkemizde dil değişkenliği alanında öncü ça-
lışmaları olan Leyla Karahan hocamızı davet etmiştik. Hocamız, Türkiye’deki dil 
değişkenliği çalışmalarına yönelik ufuk açıcı bir konuşma gerçekleştirmişti ve ko-
nuşmasının sonunda William Labov’un 1972’de yayımladığı Sociolinguistics pat-
terns (Tur. Toplumdilbilimsel örüntüler) kitabını dinleyicilere göstererek, Türkiye 
bağlamında da Labov’un çalışmasının yöntemini takip eden benzer çalışmaların 
yapılmasının gerekliliğinden bahsetmişti.

Labov’un 1972’de yayımladığı bu kitabı, onun 1963’teki Martha’s Vineyard ve 
1966’daki alışveriş merkezi çalışmalarının bir olgunluk ürünüydü ve dilbilime de-
ğişkeci toplumdilbilim ya da Labovcu toplumdilbilim olarak adlandırılan alanı ka-
zandırmıştı. Gerçekleşen bu Labov devrimi, o döneme dek yürütülen ve coğrafi 
etmenler kaynaklı olarak bir dilin farklı üretimlerine odaklanan lehçebilim alanını 
kökten etkilemişti. Tüm bunların yanında Labov, bu etkiyi bir lehçebilim öğrenci-
si olarak yapmıştı. Peki Labov neyi farklı söylemişti? Labov’un kendisi gibi diğer 
lehçebilimcilerden farkı, dil değişkenliğinin coğrafi etmenlerin yanında toplumsal 
olgularca da güdümlendiğini ifade etmesiydi. Ne var ki Labov’un bu savı ortaya 
koymak için benimsediği yöntembilim, evrensel alanyazındaki araştırmacılar ta-
rafından kabul görmesine karşın ülkemizde dil değişkenliği üzerine çalışmalarını 
yürüten araştırmacılarca kabul görmedi, ya da daha açık bir ifadeyle, fark edilmedi.

Leyla Karahan’ın yukarıda bahsettiğim çalıştayda dinleyicilere sunduğu La-
bov’un kitabını, o dönemlerde Türkçedeki (k) ve (ɾ) değişkenlerinin algısı üzerine 
doktora tezini yazmakta olan bir öğrenci olarak karşılamıştım. Nasıl karşıladığımı 
paylaşmak isterim. Labov’un 1960’larda yürüttüğü çalışmalar, dil değişkenliğinin 
sadece kırsalda değil, şehirlerde de gözlemlenebileceği fikrini çok açık biçimde or-
taya koymuştu. Kırsaldan şehre gelen değişkenlik ve bu değişkenliği betimlemek 
için geliştirilen yöntembilim hem sadece kırsaldaki hem de şehirdeki değişkenliği 
çalışan lehçebilimcilerce benimsendi. Sosyal bilimlerdeki paradigma değişimleri-
nin sonucu olarak, Labov’un yöntembilimi zaman içinde dönüşüm geçirdi. Gü-
nümüze geldiğimizde, dil değişkenliği çalışmalarının çağdaşlarının, Labov’u bir 
kurucu ve hatta hipotez kaynağı olarak değerlendirdiğini fakat yöntembilim açı-
sından onu takip etmediğini görmekteyiz. Bu Labov’dan kopuş olgusuna rağmen 
hocamızın Labov’un yöntembiliminin benzeri çalışmaların gerekli olduğunu dile 
getirmesi, bir önceki paragrafın sonunda “kabul görmedi” ifadesine tercih ettiğim 
“fark edilmedi” savının bir gerekçesi olmaktadır. Ülkemizde 150 yıla yakın köklü 
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bir geleneği olan dil değişkenliği çalışmalarının gerçekleşen bu Labov devrimini 
kaçırması, günümüzdeki dil değişkenliği çalışmalarını ciddi yöntembilim sorun-
ları ile karşı karşıya bırakmaktadır.

Bu kitaptaki temel amacım, 1960’larda ortaya çıkan değişkeci toplumdilbilim 
alanının günümüze dek yaşadığı dönüşümleri Türkiye bağlamında ele almaktır. 
Bu temel amacımı, evrensel alanyazında kullanılan kavramları Türkçeleştirmek, 
Türkiye toplumsallığındaki dil değişkenliğine açıklama getirmek ve gelecekte dil 
değişkenliği üzerine çalışacak araştırmacılara yöntembilimsel bir çıkış noktası 
sağlamaktır.

Kitapta yedi bölüm bulunmaktadır. İlk bölümde dil değişkenliği olgusunu 
bir araştırma konusu olarak öne çıkardım ve dil değişkenliği çalışmalarında takip 
edilen kavramsal çerçeveyi dilbilimsel değişken, toplumsal değişken, alt değişken, 
değişkenlik ve değişke kavramları üzerinden verdim.

İkinci bölümde, birinci bölümde sunduğum kavramları değişkeci toplumdil-
bilim alanında ele alınış biçimleriyle sundum. Sözü geçen kavramları sunarken, 
alanın tarihçesini, dünyadaki ve Türkiye’deki durumunu öne çıkardım. Alanın 
tarihsel gelişimini, Penelope Eckert’ın değişkeci toplumdilbilimin üç dalgası savın-
dan hareketle Labov’un 1963’teki Martha’s Vineyard ve 1966’daki alışveriş merkezi 
çalışmaları üzerinden aktardım. Türkiye’deki dil değişkenliği çalışmalarını ise ül-
kemizde lehçebilim alanında yürütülen araştırmalar üzerinden değerlendirdim.

Üçüncü bölümde değişkeci toplumdilbilim çalışmalarının takip ettiği yön-
tembilimi dört aşamada ayrıntılandırdım. Birinci aşamaya değişkenlik verisinin 
dilin hangi katmanında gerçekleştiği ve fark edildiğine yönelik alandaki araştır-
macılarca verilen tartışmayı yerleştirdim. İkinci aşamada verinin toplanmasında 
belirleyici olan kaynak kişi, örneklem ve söyletim yöntemleri gibi olgulardan bah-
settim. Üçüncü aşamada, çağdaş değişkeci toplumdilbilim çalışmalarında takip 
edilen veri çözümleme yöntemlerini nicel ve nitel yöntemler bakımından sundum 
ve değerlendirdim. Dördüncü aşamada ise değişkenliğin kurama nasıl yerleştiril-
diğini, alandaki öncü kuramcıların bakış açıları çerçevesinde öne çıkardım.

Kitabın dördüncü bölümünü değişkenliğin büyük ölçekli belirleyicilerine 
ayırdım. Çalışmalarda toplumsal değişken olarak da adlandırılan bu belirleyicileri, 
toplumsal sınıf, cinsiyet, yaş, hareketlilik, sosyal ağlar, uğraş toplulukları, etnisite ve 
kültür gibi olgularla sınırlandırdım ve alandaki önemli çalışmalarda ele alınış bi-
çimleri üzerinden açıkladım.

Beşinci ve altıncı bölümde Türkiye bağlamında yürüttüğüm iki çalışmayı ak-
tardım. Bunlardan ilki, doktora tezimin pilot çalışması olan Türkçedeki perde ge-
nişliği değişkeninin algısı, diğeri ise doktora tezimin bir bölümü olan Türkçedeki (k) 
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değişkeninin algısı çalışmalardır. Beşinci bölümde yer verdiğim çalışma ile nicel, 
altıncı bölümdeki çalışma ile de hem nicel hem de nitel verinin nasıl çözümlendi-
ğini ve tartışıldığını örneklendirmeyi amaçladım.

Kitabın son bölümünde ise kitapta ortaya koyduğum temel savları sundum ve 
Türkiye bağlamında gelecekte yürütülecek dil değişkenliği çalışmalarına öneriler-
de bulundum. Bu bölümü, Türkiye’deki dil değişkenliği çalışmalarının Labov’un 
1960’larda gerçekleştirdiği dönüşümü neden ve nasıl fark edemediğine yönelik 
yaptığım gerekçelendirmeler ile sonlandırdım.

Yukarıda sunduğum bölümler ile kitabın Türkiye’deki dil değişkenliği ça-
lışmaları konusunda önemli bir katkı sağlayacağını düşünüyorum. Özellikle de 
üçüncü bölümde sunduğum çağdaş yöntembilim ve dördüncü bölümde örnekler-
le aktardığım toplumsal değişkenler, bu alanda gelecekte çalışmalarını yürütecek 
araştırmacıların farklı araştırma sorularına ulaşmalarını sağlayacaktır.

Kitabı yazmaya başladığım andan itibaren zihnimde sürekli belirli bir hedef 
kitleyi canlandırdım ve kitapta takip ettiğim ifade ediş biçimini bu hedef kitlenin 
birikim gereksinimine yönelik uyguladım. Bu nedenle kitap boyunca genelden 
özele giden bir kavram birikimi oluşturmaya çalıştım. Canlandırdığım hedef kit-
le, dil değişkenliği üzerine gözlemi olan fakat araştırma sorularını kurgulamakta 
güçlük çeken araştırmacılar, dil değişkenliğinin günümüz görünümü hakkında 
sahip olduğu bilgiyi güncellemek isteyen dilbilimciler ve dil değişkenliği üzeri-
ne ders veren ders sorumluları ve bu dersleri alan öğrencilerdir. Belirlediğim bu 
hedef kitlenin yanında kitabın, toplumsal ve kültürel olgulara açıklama getirmeyi 
amaçlayan sosyologların ve kültür araştırmacılarının da ilgisini çekebileceğini dü-
şünüyorum.

Eşim Hazal Özyürek Yağlı, kitabın yazım sürecinin her aşamasında sergi-
lediği motive edici tutumu ile bu kitabın ortaya çıkmasına büyük katkı sağladı. 
Bununla birlikte kendisi, kitabın ilk sürümlerini okuyarak kitapta sunmaya çalış-
tığım birikimin anlaşılabilirliğine de katkıda bulundu. Benim için oldukça önemli 
olan katkılarından dolayı kendisine teşekkür ediyorum. Bunun yanında, kitabı ge-
lecekte okuyacak ve değerli görüşlerini ve tartışma olanaklarını bana sağlayacak 
okurlara teşekkür ederim. Ülkemizde köklü bir geleneği olan fakat yöntembilimsel 
sorunlarla karşı karşıya olan dil değişkenliği hakkında değerlendirmeler yaparak 
katkıda bulunmak benim için büyük bir mutluluk kaynağı olacaktır.

Ankara, 2023
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